1 Timothy 1:3



- is the adverb KATHWS, used as “a marker of cause, meaning: since, in so far as, especially as a conjunction beginning a sentence Jn 17:2; Rom 1:28; 1 Cor 1:6; 5:7; Eph 1:4; 4:32; Phil 1:7.”
  This is followed by the first person singular aorist active indicative from the verb PARAKALEW, which normally means “to summon to one’s side for help; to encourage, to comfort, to strongly urge, to make a strong request of someone, to implore, to exhort;” however, it also has an Attic Greek usage, which makes more sense here.  It also means “to demand, require,”
 which is how uses it here.  Paul’s strong request to Timothy was in effect a demand, a requirement, a command, or an order, and must be thought of in that sense.

The aorist tense is a historical/constative aorist, which states as a fact what happened in the past.


The active voice indicates that Paul produced the action of requiring Timothy to remain at Ephesus in the face of hostile negative volition by certain believers.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the adverbial accusative of general reference from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you” and referring to Timothy.  This is followed by the aorist active infinitive from the verb PROSMENW, which means “to stay on at a place beyond some point of time, remain longer, further Acts 18:18; 1 Tim 1:3.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the entire action of remaining in Ephesus.

The active voice indicates that Timothy is to produce the action.


The infinitive is used in the accusative-infinitive construction, in which the personal pronoun SU in the accusative functions as the “subject” of the infinitive, which functions as a finite verb.

Then we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular proper noun EPHESOS, meaning “at Ephesus.”
“Since I demanded that you remain behind at Ephesus”
- is the nominative first person masculine singular present deponent middle/passive participle from the verb POREUOMAI, which means “go, proceed, or travel.”

The present tense is a historical present, in which Paul presents the action as if Timothy was present and witnessing a past event.  Paul narrates the past event as though it were actually taking place right now.

The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning—Paul producing the action of proceeding, going, or traveling to Macedonia.


The participle is a temporal participle which is coterminous with the past action of the previous infinitive, which functions as a main verb (to remain behind).  The present participle is translated “while…”

This is followed by the preposition EIS plus the accusative of direction from the feminine singular proper name MAKEDONIA, which means “to Macedonia.”
“while I went to Macedonia,”
- we have an ellipsis here and need the apodosis of the previous statement before we can state the purpose clause.  Since the apodosis is obvious to Paul and Timothy, it does not need to be stated.  But the deliberate omission of this statement indicates the emotional state of Paul—he was highly motivated, excited, perhaps even agitated with certain believers at Ephesus for their negative volition, and perhaps even agitated with Timothy because he wanted to walk out on the church.  We need to insert the phrase “[I did so]” to give a complete grammatical sentence, so that what is being said makes sense.  Then we have the conjunction HINA, which introduces a purpose clause, meaning “in order that.”  This is followed by the second person singular aorist active subjunctive from the verb PARAGGELLW, which means “to command, direct, or forbid.”

The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the action expected of Timothy with regard to certain negative believers in Ephesus.


The active voice indicates that Timothy was expected to produce the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, which indicates what was expected to occur, and is used with HINA to form a purpose clause.

Then we have the dative of direct object from the masculine plural indefinite pronoun TIS, meaning “certain ones.”
“[I did so], in order that you might command certain ones”

- is the negative MĒ, meaning “not” with the present active infinitive from the verb HETERODIDASKALEW, which means “to teach contrary to standard instruction, give divergent, i.e., divisive, instruction 1 Tim 1:3; 6:3.”
  In modern theological terms we would say “to not teach heresy or heretical doctrine.”

The present tense is a tendential present for what Paul purposed but is not taking place.

The active voice indicates that Timothy was to produce the action.

The infinitive is an infinitive of purpose, and in this case a negative purpose.
“not to teach heretical doctrine,”

1 Tim 1:3 corrected translation
“Since I demanded that you remain behind at Ephesus while I went to Macedonia, [I did so], in order that you might command certain ones not to teach heretical doctrine,”
Explanation:
1.  “Since I demanded that you to remain behind at Ephesus”

a.  At some point after Paul’s release from his first Roman imprisonment he went to the Philippian church in Macedonia per his statement in Phil 2:24.

b.  One of two things happened, of which we have no clear indication in Paul’s or Luke’s writings.


(1)  Either Paul went to Philippi from Rome and sent Timothy directly to Ephesus, or



(2)  Paul left Rome and met Timothy who was already in Philippi (having been sent there by Paul while Paul was still in prison, Phil 2:19) and they both went to Ephesus.  After some time Paul left Timothy at Ephesus and returned to Philippi.  I believe it is more likely that this is what happened, since Paul’s intension was to go to Spain.  He probably went to Philippi to thank them personally for their great financial gift, which not only sustained him through his first Roman imprisonment, but was probably also enough money for him to make the trip to Spain.

c.  Regardless of how it happened, at some point after Paul’s first Roman imprisonment, he and Timothy were together at Ephesus.  For whatever reason, Paul needed to get back to Philippi.  Therefore, he made an urgent request, a demand; in effect, an order that Timothy remain behind in Ephesus and function as the pastor-teacher of the church.

d.  Paul needed Timothy to stay and work in Ephesus.  He did not need a traveling companion (because Luke was with him).  Paul needed someone he could trust, who would be respected by the local church to faithfully teach the word of God and keep on protecting the congregation from false teachers.


e.  The request of a leader is tantamount to a command or order.  A leader’s request is the polite way of issuing a command.  There are two ways a leader can issue commands:



(1)  To those who don’t want to obey the command, you issue the command as a direct, in-your-face order.  There is no discussion or debate.  ‘You will do this because I said you will do it.’



(2)  To those who are eager and willing to obey the command, you issue the command as a request, as an appeal to their sense of responsibility and dedication to doing the right thing.

f.  Paul made a strong and urgent request of Timothy to remain behind at Ephesus, which Timothy should have recognized as a command.


g.  However, this statement by Paul indicates that Timothy either has forgotten that Paul strongly asked him to do so, or did not correctly recognize the request as a form of polite command.


h.  Therefore, the issue is that Paul now is in the face of Timothy, telling him and reminding him that Paul may have said it nicely, but Paul still demanded that Timothy remain in Ephesus.

2.  “while I went to Macedonia,”

a.  Paul had his own urgent responsibilities in Macedonia, which included the churches of Thessalonica and Philippi.

b.  Paul trusted Timothy and knew that Timothy could handle the job in Ephesus.

c.  Paul could not be everywhere.  Certain things had to be delegated to others.  That was inevitable as the Church grew, just as it is inevitable as a local church grows.


d.  Paul needed Timothy to grow up and act like a leader himself.  Paul needed to take care of business in Macedonia, while Timothy needed to take care of business in Ephesus.  Paul had put Timothy in charge.  Now Timothy needed to take charge and function as a leader.
3.  “[I did so] in order that you might command certain ones not to teach heretical doctrine,”

a.  Now Paul explains the reason for leaving Timothy behind in Ephesus.  He did so in order that Timothy might take command.

b.  There was a problem with certain men (the word TIS is in the masculine plural) in the Ephesian church, who were involved in teaching things that were not accurate doctrinally.



(1)  They were teaching heretical doctrine.



(2)  The word HETERODIDASKEW comes from the combination of the word HETEROS, which means “another of a different kind” and the verb DIDASKW, which means “to teach.”   These men were ‘teaching other things,’ that is, things other than what was being taught by the apostle Paul.


c.  Notice that this false teaching was occurring while Paul was in Ephesus with Timothy.


d.  For whatever reason Paul had to leave Ephesus and go to Macedonia.  He could not stay and combat the false teaching himself.  He left Timothy behind to do that.


e.  This tells us that:



(1)  Whatever the false teaching was, it was something that Timothy could handle.  God does not give us more than we can bear.  He does not give us jobs we cannot handle.



(2)  The false doctrine was not so serious a threat to the church that it could not be handled by the correct teaching of a qualified and trained pastor-teacher.


(3)  Timothy was fully qualified after more than fifteen years under Paul’s tutoring to handle the situation.



(4)  Paul felt that Timothy had the necessary leadership ability to take charge and handle the situation.



(5)  Timothy did not initially object to the assignment and therefore also felt he could probably handle the situation.


f.  Paul wanted Timothy to exercise his command authority to do what had to be done.  Timothy had to issue an order to these men to stop teaching false doctrine.  Apparently Timothy did not do so.  This has now come to the attention of Paul, and we can hear the frustration in Paul’s words to Timothy, ‘Why didn’t you just order them to stop as I demanded of you?’


g.  Timothy may have thought he could simply teach his way out of having to command them.  Timothy didn’t want to command them, which is why he did not do so.  Instead, he thought he could solve the problem by just teaching doctrine.



(1)  However, Paul was not able to solve the problem by just teaching correct doctrine.  The solution was a direct command from the pastor-teacher to stop doing what they were doing.  One might ask, ‘Why didn’t Paul just command them before he left and be done with it?’  Answer: at some point a senior has to delegate authority to a subordinate leader and let that leader lead.  That is what Paul was doing for Timothy.



(2)  This was a test and an opportunity for Timothy to become the established leader of the Ephesian church.  It required him to follow orders and order these men to stop teaching false doctrine.  Timothy failed the test and it led to all kinds of problems with the women in the church to the point that it affected Timothy’s health.


h.  Timothy needed to stand up to these false teachers and tell them in no uncertain terms that they needed to stop teaching false doctrine or leave the church.  He failed to do so.  Now he has even bigger problems on his hands, which he does not want to handle, and would rather leave the church himself and take a vacation with Paul in Philippi where things aren’t so tough.

i.  Therefore, Paul is politely (and perhaps not so politely) ‘reading Timothy the riot act’, ‘getting in his face,’ and telling him in no uncertain terms, “You didn’t do what I asked you to do.”


j.  When false teaching rises up in a church, there is a three step process for dealing with it.



(1)  Teach the correct doctrine, so that the false teachers have the opportunity to stop of their own free will.  This was the approach Paul was taking until urgent matters required his attention in Philippi.



(2)  Order the false teachers to stop doing what they are doing after they don’t change their behavior based on the correct teaching of doctrine.  This is what Paul ordered Timothy to do, but which Timothy failed to do.



(3)  Kick the false teachers out of the church for the protection of the rest of the congregation.  This is what would eventually happen, when Timothy finally exercises his proper role as pastor-teacher and leader (PRESBUTEROS and EPISKOPOS) of the church.
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